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The new face of streamlining

WBAR PRO
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Scopri l’audace innovazione 
e il design superiore delle 
macchine caffè Wega

Experience the bold innovation and superior design of Wega’s 
coffee machines.

Erleben Sie die mutige Innovation und das erstklassige Design 
der Kaffeemaschinen von Wega

Descubre la innovación audaz y el diseño extraordinario de las 
máquinas de café Wega

ENGLISH

DEUTSCH

FRANÇAIS

ESPAÑOL

Découvrez l’innovation audacieuse et le design supérieur des 
machines à café Wega
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Estetica al servizio 
del barista

Una macchina dall’estetica razionale che concentra 
al suo interno affidabilità ed esperienza sommate alla 
costante ricerca e all’innovazione tecnologica.

Estremamente intuitiva e compatta, regala all’utente 
un’esperienza smart senza compromessi, favorita 
dall’installazione delle nuove pulsantiere verticali e delle 
leve vapore estremamente all’avanguardia.

Non mancano inoltre aree di lavoro facilmente versatili 
grazie alla possibilità di utilizzare contemporaneamente 
gruppi rialzati o standard.
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Aesthetics that make things easier

Ästhetik im Dienste des Barista

L’esthétique au service du barista

A machine of functional aesthetics that packs the ultimate in reliability 
and experience on the inside, combined with ongoing research and 
technological innovation. 

Extremely compact and intuitive, it delivers a user experience that is smart 
without compromise, enhanced by the addition of new vertical button 
panels and the extremely high-tech steam levers. 

Finally, it’s easy to create versatile work areas with the ability to use a 
combination of raised and standard-height groups.

Eine Maschine mit rationaler Ästhetik, die Zuverlässigkeit und Erfahrung 
auf der Grundlage der ständigen Forschung und technologischen 
Innovation in sich konzentriert. 

Sie ist extrem intuitiv und kompakt und bietet dem Benutzer eine smarte 
Erfahrung ohne Kompromisse, auch durch die Installation von neuen 
vertikalen Tastenfeldern und extrem modernen Dampfhebeln. 

Dazu gehören auch bedienerfreundliche, vielseitig nutzbare 
Arbeitsflächen, denn es können gleichzeitig erhöhte oder 
Standardgruppen verwendet werden.

Une machine à l’esthétique rationnelle qui concentre fiabilité et expérience, 
qui viennent s’ajouter à la recherche constante et à l’innovation 
technologique. 

Extrêmement intuitive et compacte, elle offre à l’utilisateur une 
expérience intelligente sans compromis, favorisée par l’installation 
des nouveaux boutons-poussoirs verticaux et des leviers vapeur 
extrêmement à l’avant-garde. 

On ne manque pas non plus de zones de travail facilement versatiles 
grâce à la possibilité d’utiliser en même temps des groupes surélevés 
ou standards.

ENGLISH

DEUTSCH

FRENCH

Estética al servicio del barista
Una máquina con una estética racional que concentra en su interior 
fiabilidad y experiencia, sumadas a una constante búsqueda e 
innovación tecnológica.

Extremadamente intuitiva y compacta, ofrece al usuario una experiencia 
inteligente sin compromisos, facilitada por la instalación de nuevos 
paneles verticales y palancas de vapor de vanguardia.

Además, no faltan áreas de trabajo fácilmente versátiles gracias a la 
posibilidad de utilizar grupos elevados o estándar simultáneamente.

ESPAÑOL
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A rational design for an 
intuitive experience

Rationales Design für eine 
intuitive Erfahrung

Un design rationnel pour 
une expérience intuitive

ENGLISH

DEUTSCH

Un design razionale per 
un’esperienza intuitiva

FRANÇAIS

ESPAÑOL

Un diseño racional para 
una experiencia intuitiva
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Leva vapore Praticità ed intuitività.

La nuova leva vapore di WBar si fonda su questi due 
elementi che permettono all’utilizzatore di lavorare in 
maniera fluida e veloce.

Sono previste due differenti modalità di erogazione 
del vapore: a flusso continuo o comandato.  
La serigrafia posta direttamente sulla manopola 
vapore rende il lavoro più intuitivo oltre a 
rappresentare un elemento distintivo di design.

Practical and intuitive. 
The new WBar steam lever is based on these two principles, allowing the 
barista to work quickly and smoothly. 
There are two different ways to steam: continuous flow or on demand. The 
screenprinted steam handle makes for an even more intuitive way of working, 
as well as providing a distinctive design feature.

Praktisch und intuitiv. 
Der neue Dampfhebel von WBar zeichnet sich durch diese beiden Eigen-
schaften aus, so dass der Benutzer fließend und schnell arbeiten kann. 
Es gibt zwei verschiedene Modalitäten für die Dampfausgabe: kontinuier-
lich oder gesteuert. Die Serigraphie direkt auf dem Dampfregler sorgt für 
eine intuitivere Arbeit und stellt dazu ein besonderes Designelement dar.

Steam lever Dampfhebel
ENGLISH DEUTSCH

FRANÇAIS

Praticité et intuitivité. 
Le nouveau levier vapeur de WBar est fondé sur ces deux éléments, qui per-
mettent à l’utilisateur de travailler de manière fluide et rapide. 
Deux modes de distribution de la vapeur différents sont prévus: à flux conti-
nu ou contrôlé. La sérigraphie située directement sur le bouton vapeur rend 
le travail plus intuitif en plus d’être un élément distinctif de son design.

Practicidad e intuición.
La nueva palanca de vapor de WBar se basa en estos dos elementos que 
permiten al usuario trabajar de manera fluida y rápida.
Se prevén dos modos diferentes de suministro de vapor: continuo o contro-
lado. La serigrafía ubicada directamente en la perilla de vapor hace que el 
trabajo sea más intuitivo y representa un elemento distintivo de diseño.

Levier vapeur Lanceta de vapor
ESPAÑOL
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The cylindrical groups, with their distinctive orange col-
our, house the vertically-arranged control consoles. 
Each button panel is backlit and offers the option of 
programming up to four doses. The combination of two 
navigation keys gives access to the automatic wash 
cycle. A spot LED is positioned between the groups, 
creating an elegant strip of light on the work area.

In den orangen leuchtenden, zylinderförmigen Grup-
pen sind die Tastenfelder untergebracht, die vertikal 
angeordnet sind. 
Jede Drucktaste ist von hinten beleuchtet und bietet 
die Möglichkeit, bis zu vier Dosierungen einzustellen. 
Die Kombination von zwei Tasten führt zum automati-
schen Spülgang. Zwischen den Gruppen befindet sich 
ein LED-Spot, der einen eleganten Lichtstrahl auf der 
Arbeitsfläche erzeugt.

Les groupes cylindriques caractérisés par la couleur 
orange accueillent les panneaux de commande déve-
loppés à la verticale. 
Chaque bouton-poussoir est rétro-éclairé et offre la 
possibilité de paramétrer jusqu’à quatre doses. La 
combinaison de deux touches donne accès au cycle 
de lavage automatique. Entre les groupes est situé un 
spot à LED qui génère un élégant faisceau lumineux 
sur le plan de travail.

Vertical control panel

Vertikales Tastenfeld

Boutons-poussoirs verticaux

ENGLISH

DEUTSCH

I gruppi cilindrici caratterizzati dal colore arancio 
ospitano le consolle comandi che si sviluppano 
verticalmente. 

Ciascuna pulsantiera è retroilluminata e offre 
la possibilità di impostare fino a quattro dosi. La 
combinazione di due tasti dà accesso al ciclo di 
lavaggio automatico. Tra i gruppi è posizionato uno 
spot led che genera un elegante fascio di luce sul 
piano lavoro.

Pulsantiera verticale

FRANÇAIS

ESPAÑOL

Los grupos cilíndricos caracterizados por el color na-
ranja albergan las consolas de control que se desarro-
llan verticalmente. 
Cada panel de botones está retroiluminado y ofrece la 
posibilidad de configurar hasta cuatro dosis. La com-
binación de dos botones permite acceder al ciclo de 
lavado automático. Entre los grupos se encuentra ubi-
cado un foco LED que genera un elegante haz de luz 
sobre la superficie de trabajo.

Control manual vertical
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Ribaltine

WBar Pro is a machine with continually expanding horizons. 
The worktop is more versatile than ever, thanks to the new flaps. The 136 
mm height can be brought down to 80 mm in seconds, allowing you to pre-
pare and serve any kind of beverage. 

WBar Pro ist eine Kaffeemaschine, deren Anwendungsbereich sich stän-
dig vergrößert. Die Arbeitsfläche ist dank der neuen Klappen noch vielseiti-
ger. Die Höhe kann im Nu von 136 mm auf 80 mm reduziert werden, um alle 
Arten von Getränken noch einfacher zuzubereiten und zu servieren.

WBar Pro est une machine aux horizons en expansion continue. 
Le plan de travail est encore plus versatile grâce aux nouveaux systèmes 
de rabattement. En quelques secondes, il est possible de passer de la 
hauteur de 136 mm à celle de 80 mm pour pouvoir préparer et servir avec 
davantage de facilité tout type de boisson. 

WBar Pro es una máquina que expande constantemente sus horizontes. 
La superficie de trabajo es aún más versátil gracias a las nuevas bandejas 
abatibles. Es posible cambiar en un instante la altura de 136 mm a 80 mm 
para preparar y servir con mayor facilidad todo tipo de bebida. 

Flaps Klappen

Systèmes de rabattement Bandeja abatible 

ENGLISH DEUTSCH

WBar Pro è una macchina dagli orizzonti in continua 
espansione. 

Il piano di lavoro è ancora più versatile grazie alle 
nuove ribaltine. In pochi attimi è possibile passare 
dall’altezza di 136 mm a quella di 80 mm per poter 
preparare e servire con ancor più facilità ogni tipo di 
bevanda. 

FRANÇAIS ESPAÑOL
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Tutto a portata di mano.

Sulla nuova WBar Pro sarà presente come optional 
la nuova lancia vapore con autosteamer, azionabile 
direttamente con un tasto presente sul gruppo. La 
nuova lancia permetterà di rilevare la temperatura 
del latte .

Autosteamer

All within easy reach.
The new WBar Pro will feature an optional new steam 
wand with autosteamer, which can be operated directly 
by pressing a button on the group. The new wand will 
make it possible to detect the temperature of the milk.

Alles in Reichweite. 
Die neue Dampfdüse mit Autosteamer ist bei der neu-
en WBar Pro als Sonderzubehör erhältlich und kann 
direkt über eine Taste auf der Brühgruppe betätigt wer-
den. Dank der neuen Dampfdüse kann die Milchtempe-
ratur erfasst werden.

Tout à portée de main.
Sur la nouvelle WBar Pro, la nouvelle lance à vapeur 
avec autosteamer sera présente en tant qu’option et 
pourra être actionnée directement grâce à un bouton 
présent sur le groupe. La nouvelle lance permettra de 
détecter la température du lait

Todo al alcance de la mano. 
La nueva WBar Pro ofrece como accesorio una nueva 
lanceta de vapor con vaporizador automático, que se 
acciona directamente con un botón situado en el gru-
po. La nueva lanceta permitirá medir la temperatura de 
la leche.

Autosteamer

Autosteamer 

Autosteamer 

Autosteamer

ENGLISH

DEUTSCH

FRANÇAIS

ESPAÑOL
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Shot counter La comodità si fa in due. 

Su WBar Pro è possibile controllare i tempi di 
estrazione delle bevande , grazie allo shot counter 
oled elettronico che è stato installato accanto ad 
ogni gruppo.  

Twice the convenience 
WBar Pro allows you to control the extraction times of the beverages, 
thanks to the OLED electronic shot counter installed next to each group.

Eingespieltes Team. 
Mit WBar Pro kann die Ausgabezeit der Getränke dank des elektronischen 
Oled-Shot Counter neben jeder Brühgruppe kontrolliert werden.

Le confort va par deux. 
Sur WBar Pro, il est possible de contrôler les temps d’extraction des bois-
sons grâce au Shot Counter OLED électronique qui a été installé à côté de 
chaque groupe.

La comodidad se duplica. 
En la WBar Pro es posible controlar los tiempos de extracción de las be-
bidas, gracias al control electrónico del tiempo de erogación con pantalla 
OLED que está instalado al lado de cada grupo.

Shot counter Shot Counter

Shot Counter Shot Counter

ENGLISH DEUTSCH

FRANÇAIS ESPAÑOL
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Specifiche tecniche

Colori Optional

Voltaggio
Voltage | Spannung | Tension | Voltaje

Potenza
Power | Leistung | Puissance | Potencia

Caldaia
Boiler | Heizkessel | Chaudière | Caldera

Dimensioni
Dimensions | Maße | Taille | Dimensiones

Peso netto
Net weight | Nettogewicht | Poids net | Peso neto

Case | Black + White Corten colour

Case | Black + Titan

220 - 240 / 380 - 415 V

3.650 W

9,5 Lt

74,4 × 57,1 × 60,5 cm

82,5 Kg

Groups | Orange metallic

Groups | Orange metallic

220 - 240 / 380 - 415 V

5.150 W

15,5 Lt

98,4 × 57,1 × 60,5 cm

110,5 Kg

2 GRUPPI 3 GRUPPI

Technical specification | Technische angaben | Technische angaben

Colours | Farben | Couleurs | Colores
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